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II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.6.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 189971-2021 - Konkursas
Vokietija, VFR-Štutgartas: Apsaugos paslaugos
OJ S 74/2021 16/04/2021
Reguliarus orientacinis skelbimas. Komunalinės paslaugos
Paslaugos
Paslaugos

Teisinis pagrindas:
Direktyva 2014/25/ES

I dalis: Perkantysis subjektas

Pavadinimas ir adresai
Oficialus pavadinimas: Flughafen Stuttgart GmbH
Adresas: Flughafenstr. 32
Miestas: Stuttgart
NUTS kodas: DE113 Esslingen
Pašto kodas: 70629
Šalis: Vokietija
Asmuo ryšiams: Zentraleinkauf, Herr Markus Hälsig
El. paštas: haelsig@stuttgart-airport.com
Telefonas: +49 7119483797
Faksas: +49 7119485680

:Interneto adresas (-ai)
Pagrindinis adresas: www.stuttgart-airport.com

Informacija apie pirkimą
Sutartį skiria centrinė perkančioji organizacija

Komunikavimas
Neribota, visapusiška tiesioginė ir nemokama prieiga prie pirkimo dokumentų suteikiama: 
http://www.subreport.de/E99334862
Daugiau informacijos galima gauti pirmiau nurodytu adresu
Pasiūlymai arba prašymai dalyvauti turi būti siunčiami elektroniniu būdu per: http://www.
subreport.de/E99334862
Pasiūlymai arba prašymai dalyvauti turi būti siunčiami pirmiau nurodytu adresu

Pagrindinė veikla
Oro uostų veikla

II dalis: Objektas

Pirkimo apimtis

Pavadinimas
Rahmenvereinbarung für Sicherheitsdienstleistungen
Nuorodos numeris: RV SDL STR2022

Pagrindinis BVPŽ kodas
79710000 Apsaugos paslaugos

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/189971-2021
mailto:haelsig@stuttgart-airport.com?subject=TED
http://www.stuttgart-airport.com
http://www.subreport.de/E99334862
http://www.subreport.de/E99334862
http://www.subreport.de/E99334862
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II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

Sutarties tipas
Paslaugos

Trumpas aprašymas
Durchführung von Sicherheitsdienstleistungen.

Numatoma bendra vertė

Informacija apie pirkimo dalis
Ši sutartis suskaidyta į pirkimo dalis: ne

Aprašymas

Kitas (-i) šio pirkimo BVPŽ kodas (-ai)
79710000 Apsaugos paslaugos

Įgyvendinimo vieta
NUTS kodas: DE113 Esslingen
Pagrindinė įgyvendinimo vieta: Flughafen Stuttgart

Pirkimo aprašymas
Sicherheitsdienstleistungen im Bereich von Personal- und Warenkontrollen, 
Bordkartenkontrollen nach § 8 LuftSiG sowie Sonderbewachungen (Land- und Luftseite) und 
Absicherungen von Events und Sonderveranstaltungen und anderen sicherheitsrelevanten 
Einrichtungen des Auftraggebers.

Sutarties skyrimo kriterijai
Kaina nėra vienintelis sutarties sudarymo kriterijus, visi kriterijai nurodyti tik pirkimo 
dokumentuose

Numatoma vertė

Sutarties, preliminariosios sutarties ar dinaminės pirkimo sistemos taikymo trukmė 
Trukmė mėnesiais: 36
Ši sutartis gali būti pratęsta: taip
Pratęsimų aprašymas: 
Die Rahmenvereinbarung kann optional 2 Mal durch den Auftraggeber verlängert werden.
1. Option/Verlängerung um weitere 36 Monate,
2. Option/Verlängerung um weitere 24 Monate.

Informacija apie alternatyvius pasiūlymus

Informacija apie pasirinkimo galimybes

Informacija apie Europos Sąjungos fondus
Pirkimas yra susijęs su projektu ir (arba) programa, finansuojama Europos Sąjungos lėšomis: 
ne

Papildoma informacija
Der Auftraggeber führt vorliegend ein Vergabeverfahren mit Interessenbekundung, 
Interessenbestätigung und Aufforderung zur Abgabe eines Angebots durch.
In Ziffer VI.3 b) der vorliegenden Bekanntmachung ist der Ablauf konkretisiert.

III dalis: Teisinė, ekonominė, finansinė ir techninė informacija
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IV.1.

III.2.2.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1. Dalyvavimo sąlygos

Tinkamumas vykdyti profesinę veiklą, įskaitant reikalavimus, susijusius su įtraukimu į 
profesinius ar prekybos registrus
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: 
Die vorliegend maßgeblichen Eignungsunterlagen werden in der Aufforderung zur 
Interessenbestätigung nach §36 Abs. 5 SektVO mitgeteilt werden. Für die 
Interessenbekundung interessierter Unternehmen wird auf Ziffer VI.3 b) der vorliegenden 
Bekanntmachung verwiesen.

Ekonominė ir finansinė padėtis
Atrankos kriterijų sąrašas ir trumpas aprašymas: 
Die vorliegend maßgeblichen Eignungsunterlagen werden in der Aufforderung zur 
Interessenbestätigung nach § 36 Abs. 5 SektVO mitgeteilt werden. Für die 
Interessenbekundung interessierter Unternehmen wird auf Ziffer VI.3 b) der vorliegenden 
Bekanntmachung verwiesen.
Minimalus (-ūs) standartas (-ai), kurio (-ių) gali būti reikalaujama: 
Für etwaige Mindeststandards wird auf die Aufforderung zur Interessenbekundung nach § 36 
Abs. 5 SektVO verwiesen.

Techniniai ir profesiniai pajėgumai
Atrankos kriterijų sąrašas ir trumpas aprašymas: 
Die vorliegend maßgeblichen Eignungsunterlagen werden in der Aufforderung zur 
Interessenbestätigung nach § 36 Abs. 5 SektVO mitgeteilt werden. Für die 
Interessenbekundung interessierter Unternehmen wird auf Ziffer VI.3 b) der vorliegenden 
Bekanntmachung verwiesen.
Minimalus (-ūs) standartas (-ai), kurio (-ių) gali būti reikalaujama: 
Für etwaige Mindeststandards wird auf die Aufforderung zur Interessenbekundung nach § 36 
Abs. 5 SektVO verwiesen.

Objektyvios taisyklės ir dalyvavimo kriterijai
Taisyklių ir kriterijų sąrašas bei trumpas aprašymas: 
Die objektiven Teilnahmeregeln und Teilnahmekriterien sind der Aufforderung zur 
Interessenbestätigung nach § 36 Abs. 5 SekVO zu entnehmen.

Su sutartimi susijusios sąlygos

Sutarties vykdymo sąlygos
Die operativ ausführenden Personen müssen nachfolgende luftsicherheitsrelevante 
Qualifikationen gemäß der VO (EU) 2015/1998 nachweisen können:
— Ziffer 11.2.3.1 (Grundqualifikation für Luftsicherheitskontrollkräfte für Personal- und 
Warenkontrollen),
— Ziffer 11.2.3.3 (Qualifikation für die Kontrolle von Flughafenlieferungen),
— Ziffer 11.2.3.4 (Qualifikation für die Kontrolle von Kfz),
— Ziffer 11.2.3.5 (Qualifikation für die Zugangskontrolle, Überwachung und Streifengänge),
— Ziffer 11.2.4 (Qualifikation für Aufsichtspersonal).
Die aufgeführten Schulungen bedingen als Zulassungsvoraussetzung eine positive 
Zuverlässigkeitsüberprüfung nach § 7 (1) Nr.2 LuftSiG.

IV dalis: Procedūra

Aprašymas
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VI.3.

IV.2.5.

IV.2.4.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1. Procedūros tipas
Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse

Informacija apie preliminariąją sutartį arba dinaminę pirkimo sistemą
Viešasis pirkimas susijęs su preliminariosios sutarties sudarymu
Preliminarioji sutartis su vieninteliu veiklos vykdytoju

Informacija apie Sutartį dėl viešųjų pirkimų (SVP)
Ar pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų?: taip

Administracinė informacija

Kvietimo pateikti pasiūlymus arba kvietimo dalyvauti derybose paraiškų gavimo 
terminasParaiškų dėl reiškiamo susidomėjimo priėmimo terminas
Data: 14/05/2021 23:59Vietos laikas: 

Kalbos, kuriomis gali būti teikiami pasiūlymai ar prašymai dalyvauti
Vokiečių kalba

Numatyta data pradėti sutarties skyrimo procedūrą
28/05/2021

VI dalis: Papildoma informacija

Papildoma informacija
a) Der Auftraggeber ist ausschließlich Sektorenauftraggeber nach § 100 Abs. 1 Nr. 2 GWB,
b) Hinweise zum Verfahrensablauf.
In der 1. Phase der Interessenbekundung haben Unternehmen zunächst nur allgemein ihr 
Interesse an der Teilnahme am Vergabeverfahren zu bekunden. Der Auftraggeber hat hierfür 
ein Formblatt erstellt. Das Formblatt kann nach Ziffer I.3) der vorliegenden Bekanntmachung 
abgerufen werden. Die Interessenbekundungen müssen in Textform über die 
Vergabeplattform des Auftraggebers bis zum Schlusstermin für deren Eingang nach Ziffer IV.
2.2) eingehen.
Eine Interessenbekundung als Bewerbergemeinschaft ist möglich. Die Einreichung der 
Eignungsunterlagen (entsprechend dem Teilnahmeantrag) ist in dieser Phase nicht 
erforderlich. Ein Unternehmen, das sein Interesse in der 1. Phase nicht bekundet hat, kann im 
weiteren Verlauf des Vergabeverfahrens nicht berücksichtigt werden.
Der Auftraggeber wird in der 2. Phase des Vergabeverfahrens die Unternehmen, die frist- und 
formgerecht eine Interessenbekundung eingereicht haben, auffordern ihr Interesse zu 
bestätigen (Interessensbestätigung), in dem die in der entsprechenden Aufforderung 
aufgeführten Eignungsunterlagen eingereicht werden (Teilnahmeantrag).
Eine Bewerbergemeinschaft kann in dieser Phase nur noch mit Unternehmen gebildet werden, 
die zur Interessenbestätigung aufgefordert wurden. In der Aufforderung zur 
Interessenbestätigung werden die für die Teilnahme maßgeblichen Informationen mitgeteilt 
werden.
In der 3. Phase werden die erfolgreichen Bewerber zur Angabe eines Angebots aufgefordert. 
Der Auftraggeber behält sich nach § 15 Abs. 4 SektVO vor, den Auftrag auf der Grundlage der 
Erstangebote zu vergeben, ohne in Verhandlungen einzutreten.
c) Die in Ziffer II.2.7) und in Ziffer IV.2.3) enthaltenen Zeitangaben stehen unter dem Vorbehalt 
der Anpassung und Aktualisierung.
d) Anfragen von interessierten Unternehmen müssen bis spätestens 2.5.2021 in schriftlicher 
Form bei der Kontaktstelle gemäß Ziffer I.1) vorliegen.
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VI.5.

VI.4.4.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

e) Der Auftraggeber behält sich vor, bei Unterschreitung der Mindestzahl von 3 
zulassungsfähigen Bewerbungen das vorliegende Vergabeverfahren einzustellen. Der 
Auftraggeber behält sich zudem vor, bei einer Unterschreitung der Mindestzahl von 3 
wertungsfähigen Angeboten das vorliegende Vergabeverfahren einzustellen. Bei einer 
losweisen Vergabe gelten die voranstehenden Vorbehalte für jedes Los.

Peržiūros procedūros

Peržiūros institucija
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Adresas: Durlacher Allee 100
Miestas: Karlsruhe
Pašto kodas: 76131
Šalis: Vokietija
El. paštas: poststelle@rpk.bwl.de
Telefonas: +49 7219264049
Faksas: +49 7219263985
Interneto adresas: http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html

Už tarpininkavimą atsakinga įstaiga
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Adresas: Durlacher Allee 100
Miestas: Karlsruhe
Pašto kodas: 76131
Šalis: Vokietija
El. paštas: poststelle@rpk.bwl.de
Telefonas: +49 7219264049
Faksas: +49 7219263985
Interneto adresas: http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html

Peržiūros procedūra
Tiksli informacija apie peržiūros procedūrų terminą (-us): 
Auf die Rügeobliegenheiten nach § 160 Abs. 3 GWB wird verwiesen. Ein Nachprüfungsantrag 
ist nach § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 4 GWB insbesondere unzulässig, soweit mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.

Tarnyba, kuri gali suteikti informacijos apie peržiūros procedūrą
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Adresas: Durlacher Allee 100
Miestas: Karlsruhe
Pašto kodas: 76131
Šalis: Vokietija
El. paštas: poststelle@rpk.bwl.de
Telefonas: +49 7219264049
Faksas: +49 7219263985
Interneto adresas: http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html

mailto:poststelle@rpk.bwl.de?subject=TED
http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html
mailto:poststelle@rpk.bwl.de?subject=TED
http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html
mailto:poststelle@rpk.bwl.de?subject=TED
http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html
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Šio skelbimo išsiuntimo data
12/04/2021


